
ROCHELLE 
------------------------------------------------------------------------------------------ door Dries van den Akker s.j. (zie ook: www.heiligen-3s.nl) 
Betekenis 
1] Franse naam = 'kleine rots'; waarschijnlijk werd de plaatsnaam bedoeld, gelegen 
in het Zuid-Westen van Frankrijk aan de kust van de Atlantische Oceaan. In de 17e eeuw 
was dat een centrum van Puriteinse protestanten: het is zeer wel mogelijk dat zij die naam 
zijn gaan geven aan hun kinderen. 
Vertaling van het Latijnse Petra of Petronilla = rots? 
 
Petronilla van Rome, Italië; martelares en leerlinge van apostel Petrus; † 1e eeuw; feest 31 
mei. 
In de catacombe van Domitilla te Rome bevindt zich een wandschildering die waarschijnlijk 
uit het jaar 357 stamt. Daarop is te zien hoe de heilige martelares Petronilla de gestorven 
Veneranda het paradijs binnenleidt. Petronilla's graf bevond zich in diezelfde catacombe, 
maar in de 8e eeuw werd haar gebeente overgebracht naar de toenmalige Sint-Pieter in 
Rome. Historisch betrouwbare gegevens over haar leven zijn niet voorhanden. Volgens de 
legende was zij 'een dochter' van Sint Petrus. Het is niet duidelijk of er bedoeld wordt een 
natuurlijke dochter, of een geestelijke: in dat laatste geval zou het om een bekeerling van 
Petrus kunnen gaan. 
 
Rots als symbool 
De Rots geldt als symbool van vastigheid en betrouwbaarheid. Jezus gaf aan zijn 
belangrijkste leerling Simon, de bijnaam Petrus (= 'steenrots'), "want", zo zei Hij "op deze 
steenrots zal Ik mijn kerk bouwen." 
 
2] Vrouwelijke variant van Rochus. Herkomst niet duidelijk. Er worden meerdere 

verklaringen gegeven: 
2.1] afgeleid van een Germaans woord dat 'brullen' of 'schreeuwen' betekent, in de zin 

van 'de strijdkreet aanheffen', 'oproepen tot de strijd'; 
2.2] afgeleid van een ander Germaans woord 'hrok' waarin ons woord 'rok' nog te 

herkennen is; zou dus betekenen 'met een rok', 'gerokt' (zou dan slaan op het 
pelgrimskostuum van de heilige Rochus: zie zijn verhaal hieronder). 

2.3] afgeleid van een Germaans woord dat 'omzichtig (in de strijd)' of eenvoudig 'sterk' 
betekent; 

2.4] hangt samen met het Germaanse woord 'raaf'; 
* 
Varianten 
Rachelle (eng), Roshelle (ame), Chelley (ame), Chelly (ame) 
 


